﻿Rousseau este un pictor firii evoluție progresivă, dat odată pentru totdeauna de la bun început u-ne la spiritul fiecare tablou e nios oară, aducînd doar, din punctul de vedere al execuției, unele plusuri de experiență meșteșugărească» MODEST МОЖАЖГО operei sale un adaos ce în acest spirit» îl potențează, nedistru crînd nimic din construcția anteri MODEST MORARIU EDITURA MERIDIANE BUCUREȘTI, Miniatură persană PICTORUL VIITORULUI https://neculaifantanaru com/isi-pastreaza-bine-averea-numai-cel-care-a-dobandit-o-cu-sudoarea-fruntii html Cu Henri Rousseau, supranumit Vameșul nu abordam numai un pictoi ci o întrfagă problemă compheată si contradictorie, care °a aHmS numeroase comentarii în istoricul ei, d XZ у w , valsul Clemence C*u toții distrau de minune, iar sărbătoritul părea " * ’ simtă stropii de ceară fierbinte care dintr-un lampion pe creștet, împodo-VM „a soi de tiohiuță caraghioasă Era fericit Apollintiiro rosti apoi poemul improvuat ru acest prilej: amintești, itousseau, pla- căzu tntr-o dulce toropeală din oaie uiti să i H răstimpuri pentru a privi mulțumit m jur (ll ?ori, fu dus ^^ ;t'deimginația ропІгГГгш'l£a lof burlescul acestei sărbătoriri, după care, lumea vrînd să și danseze, executa o altă compoziție de-a sa, valsul C^eaience Cu să nici nu ii picurau biiidu-l cu un ALOIS ZOTL 'Ѵй""н"! (V Cronologia, тТеНоТле-С de su Perioritate binevoitor amu-zata, de înduioșată ironie cu care era nrivit si contemporani' e-’ ?ГПе îndoim ca vreunul dintre fa|e 'arutați, desigur mult mai importante, să li mizat prea mult pe destinul postum al lui Rousseau Poate că puțini ar mai recunoaște astazi, presupunînd întrebarea posibilă, că în Rousseau vedeau mai degrabă un personaj pitoresc decît un artist, căci e omenesc să nu ne placă să fi greșit în trecut și să mai retușăm un pic acest trecut în luminile adeverite de prezent Astăzi, esteticienii au lansat cu multă voluptate o noțiune nouă, kitschul, înglobînd în sfera ei o seamă de produse subartistice sau insolite, nu lipsite însă de savoare prin însuși modul în care contravin principiilor - sau dogmelor - estetice curente la care sînt raportate spontan Și contravin fie prin prost gust calificat, fiei prin extravaganță Terinenul face furori; kitschul o T"—’ -X DeifMndit acum un nume Cu mult înainte, a doblndit acum m i()ta , am Zioo fără s-o știe Și cu ' f a kitschului cînd declara: « • ^)dl rnl! Jmi plăceau picturile turti și ale P°^r^edeasupra ușilor, decoruri, lircwnicil^ gotice cu orto g a[ia slilcița, romanțunle bunicilor, basmele cu zme, cărțuliile copilăriei, vechile librete de operă refrenele năltngi, ritmurile naive » (Un anotimp m infern) Lietul Courteline, cumpărînd pentru al sau « muzeu cu orori» așa-numitul portret al lui Pierre Loti, de Rousseau, s-a compromis iremediabil în ochii amatorilor subtili de artă și trece drept un spirit obtuz, lipsit de intuiția geniului Ar fi de știut cîți din cei care îl judecă astăzi n-ar fi rîs atunci h Și-i greu de crezut că estetizantul Remy de Gourmont, cînd publica în eau D ' ^ ^Ьап( о^а іп епиІЩіі sale % zs • in , ',n *u Re,u° * сіІЛш do așomonoa РГОМ° U“ Cll de puternici sini асе^Ч oameni, «cric ««»!» iunie ) t Лл dl Jlauweau, vedem o veche • Ja lupta leului cu antilopa t peruani p Pe oa ro octombrie u) odei și aspirație i că frumosul II II II II cercările lor atestă doar un impas Al epocii Același care, pe alt canal, duce la diversele mamerisme cu cele mai diverse pretenții teoretice Eșec, In primul caz, pentru că cea dinții condiție de-a face artă naivă este, poate, aceea de-a nu don acest lucru Se cere pentru asta o anumită calitate spirituala, amestec de candoare, simplitate și sentimentalism (nu sensiblerie) Cei care s-a bucurat de viziunea Graaluluî — potirul în care, spune legenda, losif din Arimateea adunase sînge din rana lui Isus — n-a fost prea-iscusitul Arthur ci fericitul Parsifal au n nP) din cele mai diverse medii, reunite II II ai mult cu cit ti E А N - L E О N G E R м ] J florența arta naivă e dificil de stabilit fără riscul contradicției Unul ar fi profesionalismul Desenul unui copil este artă naivă, dar copilul nu-i profesionist ci creator spontan Ca și nebunul «Simțim totuși, spune Mukaux, că dacă un copil este (Leseori artist, nud Insă un artist Caci talentul său îl stăplnește, iar el nud stăpîneșle Activitatea lui e deosebită de cea a artistului prin aceea ea nHintul înțelese să nu piardă nimic, ceea ce copilul Copilul acceptă așa «r Jurnea receptiv la miracolul m, $i-° roprezintă, aTaupunlndu-i-H , «Or, ; n] и mijloace in scopul afirmării unei viziuni ptr- s și recongnoscibile In care vom descoperi staul sau «Se spune, afirmă Rousseau că opera nu aparține acestui secol Veți înțelege foarte ■>', că nu mai pot să-mi schimb maniera, care este rezultatul unei munci îndirjite, > Și-i destul să punem alături schițele pregătit ale tablourilor sale și tabloul Încheiat, pentru a realiza procesul de elaborare la care Ie artistul pentru a-și impune maniera în general, ceea ce seduce in arta aafvdui la Rousseau în speță, este marea capacitate de tran*-figurare a realului în imagini de miracol Ceea -frapează la mai toți naivii este un sentiment feeric al lumii Să opereze aici, prin mijlocirea artei, o nevoie obscură de compensare, prin viziunea pe care și-o oferă, a unui Eden ca+har-tic ? Poate că da, dacă ne gindim că cei mai mulți artiști naivi sint niște umili Încercați de vitregiile existenței; poate că da și in cazul Vameșului, dacă ne gîndim la tot sordidul vieții sale Ne limităm însă la constatarea unei trăsături unificatoare, evitînd riscul speculațiilor de ordin psihologic S-a acreditat in terminologia criticii noțiunea de realism magic, pusă in circulație de Franz Roh în Inițial, în legătură cu orientarea stilistică postimpresionistâ a Noii Obiectivități f Vue Sachlichkeit) Sfera noțiunii s-a extins, ințelegin-du-se prin realism magic o ieșire din temporal, visul unui paradis pierdut în care realitatea comună își reciștigă încărcătura de miracol Realism magic am spune și în cazul naivilor în general, al lui Rousseau in mod special, căci nimic mai real, mai terestru decît temele sale Dar prin el, acest real se preschimbă tn altă realitate Teme banale, vulgare și mic burgheze in sine, dobhideso un inefabil farmec poetic, devin poezie în acea zonă teoretică și ideala a Artei in care Poezia însumează toate celelalte Si tocmai de poezie începe să se depărteze arta epocii sale mai regăsim la impresionau \ м ' mi tă dar tocmai din arnt motiv indiguud reveriile imaginației încă ‘«^«‘> ! f l: tatua imediat!, ei vor s-o transpună, f > « •>t de doctrinarii naturalismului literar i lip ‘ imiieroeptibilă ochiului obișnuit, și fugarii i J ri?‘lui Monot, care prefigurează arta abstractă, lf II ІГ а HENRI ROUSSEAU Fericitul Cuator sîat admirabili prin picturalitatea lor dar cu nufe-împodobi închi^ul parat î u lipsește un oarecare fior poetic nici in pictura simbolista, ale cărei veleități metafizice o situează a poiui opus iroanentismului impresioniștilor « pacaziți ai obiectului» cum îi numește Odilon hedon « roată originalitatea mea, spune tot Re-don, constă in a face să trăiască omenește făpturi neverosimile, p unind, pe cit cu putință, logica, vizibilului in slujba invizibilului » Dar tocmai aceasta deliberare teoretică minează poezia ct artificiile intelectualigmulni Efortul post imprcsioni: Iilor de-a reapropia pic-tura do real este toi o cosa mentale Prea cere-orali, ei distrug acea fuziune dintre afectivitate și intelect ce trebuie să guverneze, In ideal, marea artă o fuziune în care, folosind o fericită exprimare a lui Jean Grenier, sentimentele devin idei profunde Ambiția lui Cezanne de a- reface pe Poussin după natură îi înfrânează pînă-ntr-ati romantismul temperamental incit duce la un lirism calculat și rece Este un pictor parnasian Progresiv, scientismul secolului se infiltrează în II artă Seurat, Signac vor să aplice in pictură teoriile fizicienilor (Chevreul, Sutter, Rood) Căutările tehnice amenință su; \- j pi Hurii, căci iscusința tinde să înlocuia stă se ] Artiștii devin teoreticieni In d’r ’ hera-clitic pare să ațițe mereu o nesiviiL' zie novatoare Consecința inevitabf/ saturare de intelectualism și, printr-un joc fcesc de echilibrări dialectice, nevoia de - -ga Gauguin o face însă tot din perspectiva r / setului; Rousseau, precum Parsifâl, priuir-jn fel de iluminare, ce n-are nimic volitiv El restituie pictura Poeziei, chiar dacă uneori, din exces sentimentalist, pictează doar romanțe D” din ce se naște vraja și marea sinceritate a lirismului său, forță de convingere care te integrează nemijlocit în lumea lui feerică? Marea lui ispititoare este tot natura, aceeași de care străluciții săi contemporani se apropie și ei Dar cu înverșunare de luptători Intre ei și natură este'prezent întotdeauna propriul lor orgoliu demiurgic Vor s-o stăpînească și s-o reorganizeze, și vomța de posesie naște mereu distanță In timp ce nawul Vameș se apropie de ea cu umilință Vrea numr t s-o «redea » Și natura, generoasă, îi dezvăluie una din infinitele ei fețe, cea pe care e a uși o poartă în inima lui iubitoare PE UN DRUM DESCHIS |OT “S' gs! • J b - glii obosit al colin do al Л Л •lENlU KOUSSEAU Kazboiul îufricoșata Moarte undeva mai există, totuși, lenevoasele insule evocate de Baudelaire, unde natura dăruiește arbori ciudați și fructe savuroase ! Cu condiția să ai energia să le cauți Altminteri, artistul e condamnat la ofilire în clima rarefiată a estetismului decadentist, artificial, excentric și nevrozat, asemenea lui Des Esseintes, eroul lui Huysmans din A Rebours Rimbaud găsește energia de-a evada, renunțînd pentru aventură la însăși vocația sa de artist: « Părăsesc Europa Aerul marin îmi va arde plămînii; clime pierdute mă vor tăbăci» Pictori și scriitori, mai tîrziu, în prima jumătate a secolului nostru, vor găsi în evadarea spre alte orizonturi și primitivism posibilitatea unei revita-lizări, și-o vor teoretiza Ispita exoticului e mai veche Altfel nuanțată în secolul al XVIII-lea, sau in prima jumătate a celui de al ХІХ-lea, la Delacroix, de pilda Călătoria este încă divertisment al curiozității Pentru Gauguin a devenit refugiu și salvare și înseamnă refuz total al civilizației europene « De-ar veni odată ziua clnd mă voi abandona pădurilor de pe o insulă In Oceania, pentru, a trăi acolo extazul, pacea și arian, scrie ol tnti-i scrisoare către soția sa Pînă atunci, descoperă în Bretania, la Pont-Aven, frumusețea simplă Și patetică a răstignirilor cioplite de aspre inimi țărănești Aici găsește «sălbaUcul \^ * l^are'a Iul» no care Ie opune «grecescului», «mana eroare », « oricîl poate fi de frumos mnndă* «Să-i aveți totdeauna în fața voastia persani, pe cambodgieni și un pic degenerarea în kitsch academiei, și caută sp ntualitate pe care n-o mai poate afla intr-o Europă vlăguită sufletește în lumea barbară descoperă izvoarele reîntineritoare ale primitivismului Interesul pentru primitiv înflorește Exista deja: întîi apăruseră piese răzlețe de artă primitivă, mai demult, dar nu privite ca artă ci ca simple ciudățenii exotice Apoi se constituie preocuparea științifică, organizată, a etnologilor; se înființează muzee de obiecte primitive O curiozitate intelectuală în determinarea căreia expansiunea colonialistă joacă un rol, dar care, sub anumite manifestări, constituie și un simptom de mentalitate barochistă într-un moment de sațietate intelectuală și de criză spirituală Ca pe vremurile barocului tîrziu, drăcoveniile adunate în odăile cu minunății (Wunderkammer) ale excentricului Ru-dolf al II-lea, la Hradcany Primitivul nu este depistat numai pe alte meridiane ci și în interior, în arta populară și in diverse producții extraartistice, seducătoare prin insolitul lor în sfera acestui interes se cantonează desigur intenția amintită a lui Remy de Gour-mont Acest interes minează mentalitatea excesiv conservatoare, creează acea deschidere necesară și climatul prielnic tolerării și mai tîrziu acceptării lui Rousseau Fără această circumstanță, ieșirea lui din anonimat, cu toate tribulațiile implicate, n-ar fi fost posibilă Aceeași deschidere care netezește drumul înțelegerii sale călău- artist, propen-schimb, in artă hărăzit II' II II II zește însăși vocația sa Produs al unei mode Rousseau se va hrăni el însuși» ca cu această modă Ea răspunde unei siuni lăuntrice, și-o împlinește In el o va sublimiza și va prehmgi ceea ce, ca simplă modă, era oricum efemerului Л»Щ|в ШЫЬ fugind l>rt„ pWl(l Мяітй/е ЛаШ-ММм,* înUmpiRrfle fabuloase mito la regiment de la МехТГvnvSH r«\° " «oița expediție în ■ h fost aruncat in sufletul ttnfirului provincial visător pnmole semințe ale farmecului exotic in unamnj de jungle mirifice pline de fason nante primejdii Spectacolele oferite do pavilioanele exotice, ou * econstitiwi со sate anamite și arabo, contemplate îndelung la Expoziția Universală do la Paii$ ir S , produc o puternică impresie asupra lui, reînviind probabil amintirea povestirilor auzite la regiment și pe care o va transpune numai-decît într-un vodevil: O vizită la Expoziția din Din , doi ani mai tîrziu, datează prima sa pinză cu o scena de junglă: Surprins Este un pas Cu timpul, aceasta temă va reveni tot mai frecvent, obsedantă Pretîndn-se la joaca amicilor literaț i, va încuraja legenda în caic ii vor învălui, se va identifica, nițel mucalit, nițel convins, cu viteazul soldat Rousseau hălăduind prin jungla mexicană UN ANARHIST pe йй? din%u;o!stirt Fața; ovală Ocht: n^ii caslanw trivită Bărbie: rotu'M ă, închis Semne pat tu » , ■ j jonrj BmisHoiiti, în decembrie , “ "'^ j’Sitnto inlr-o amestecat din pi' " este dosoril escrocherie cu cocuri ffti» »"’l’ fără ncopei intr-un raport al poliției precum urmează: fn vîrstă de de ani, dar nepărind in realitate decît de pînă la Statură mijlocie, m C aproximativ, corpolență normală, părul castaniu închis și foarte încărunțit, mustață destul de stufoasă si nu prea lungă, castaniu închis, așijderi foarte încărunțită, figură obișnuită temă palid cu citeva pete roșietice, ochii puțin înfundați, umblă cu capul înainte, înfățișarea unui om bolnăvicios; comportări obișnuite, poartă păru scurt în prezent în timp ce pe vremuri îl purta lung** Cei patruzeci și patru de ani încai i irt v aceste două fișe signaletioe conțin existența unui om яі a unui artist Asupra omului vom zăbovi înl,ii, pentru a înțelege mai bine artistul, căci nu putem concepe ruptură intre unul și altul, oi u}utato dialectică legată prin nenumărate lire mai evidențe «au mai ascunse» și caro, in cazul privilegiat al artistului, face dm veație prelua-îdroii eublimft ft omului Uneori, Intr-un eontru>t nltt do frnpnut, Incit usoeiereu unei uua intrț o U cunouout ,d artist paro g '■«ies hi oivzul Vameșului, mno i'niÂ do-o banalitate ucigătoare și lastul ■' flHl o OH e foorio aî tablourilor salo I Și ne tutre- H» h I mod firesc dac» nu cumva, precum SniSt poranuindcplim'șteofuucl ocomp^- ll SMmtoare la Tunkini eumnîit, d! otdUU^ Ь iața lui exterioară este iTt d * d î de neîmplinit, mereu îndoaie îJîTlnT hmtte?r Cel°r mai ага^ inimii aVaa ’ apoi prima lui soție, Clemence, Z Ui ' "soție, cum va scrie el însuși, care a părăsii acest pamîni atu de aspru pentru unii, după douăzeci de ani de uniune pură și sacră, netrăind decit unul pentru altul, chiar cum spuneau părin-ții noștri, astfel ne aducem reciproc fericire Ah! dd^ acești douăzeci de ani au fost fericirea vieții mele » Ii urmează, mai tîrziu, cea de-a doua soție, Josephine Către sfîrșitul vieții, se îndrăgostește de Leonie V , o domnișoară tomnatică de cincizeci și patru de primăveri, «sinistra Leonie », cum o numeau prietenii săi, și față de care nutrește zadarnice speranțe matrimoniale Tatăl domnișoarei, pe care Rousseau, deși sărac, o copleșește cu daruri, nu vede în el un ginere serios Din acest moment al vieții sale datează faimoasa întîmplare povestită de Ambroise Vol-lard, cînd Vameșul îi cere un certificat de artist Henri Cerligny în admirabila reconstituire a biografiei lui Rousseau pe care am consultat-o cu mult folos, notează o mică eroare pe care o face chiar Rousseau cînd afirma acest lucru într-o scrisoare către judecătorul de instrucție: în realitate îi muriseră cinci copii, nu șase Mai elocventă decîf orice comentariu ni se parc această scrisoare din august , adresată Lăoniei și din care transcriem:» Scumpa mea Leonie, Ție toate gtndurilc mele Înainte de-a mă culca, țin să-ți spun două vorbe in legătură cu acea reflecție pe care ai făcut-o la adresa mea la Vinccnnes clnd stăteam pe-o bancă aștepttnd tramvaiul Mi-at ария că dacă tot nu stnl bun de nimic pentru line, slnt bun cel puțin de bufon Cinc-i vinovat dacă nu slnt bun de nimic din punctul de vedere ol coabitării? Crezi oare că cu nu sufăr, crezi oare că n-aș fi fericit să încerc mai des acele senzații de dragoste pe caro lo simțim fiinh an hihn M мт ne iubim noi dot} senzații firești, i 'făcui"’astfeif nc-a creat unul pentru ’^iar noi dar la oMa fericiri almd tintl tncd tn putere Sd ne unim incapabil ud te Krwso Din partea ta, nu f} „піац mi sftsia inima clnd mă apropii să, lo mingii, tu funii ursuz ș atltea reproșuri ff гвипЛ ^niinfoA plăcută, fericiți, am mai fi jiuțut petrece m in t,noastre czZh/f, și tu găsești că așa-i bine » fericii să încerc mai des acele senzații de dragoste pe caro lo simțim atunci clnd două ființe se iubesc cum ne iubim noi doi, senzații firești, fi femeia ca și bărbatul nu trebuie să-și interzică dreptul In ele de vreme £ Л-« finul astfel, ne-a creat unul pentru MalIr„la, ,punea: „Orice copac sau oricefiplură "На' ш’йпТ'піfaci* ufUr mult, cțțoi din ^partea la, nu fp^roef^'^ pe care să i- prezinte tatălui amarnic Fără să-l înduplece, dealtminteri Nimic pe plan social nu răscumpără tribulațiile sale sentimentale Ce satisfacție pot aduce douăzeci și doi de ani de funcționăreală la Accize, cu o leafă de nimic din caro trebuie să-ți plătești și luxul de-a picta, îndatorîndu-to piuă peste cap? Condițiile în caro trăiește slnt de-a dreptul mizere Două fotografii do epocă înfățișează maghernița fără apă, fără lumină, din strada Veroingetorix, nr , « atelierul» său în așa-numita Curie a mira colelor Întîi strada, veche, îngustă, sordidă, ou caso de lemn cu un singur etaj Pe trotuare, lăzi; la ferestre, rufe caro atîrnă Apoi, intrarea în atelier: o scară do lemn со urca în bezna primului cat direct do pe trotuarul pavat ou pietre cubice Deasupra cadrului ușii, oare lipsește, o mu ime do țevi paralele, ou cine știe oo rosturi In stingă lui, o nișă ou niște ghivece amărîte, iar în dreapta, jos, chiar în zid, o cișmea t , Interiorul în caro piotoazft nu-i ou iunuo i prejos, așa oum îl vazuso poetul L on-I nul l !’„oJ: iodaia care ti slujește drept sobă rotundă cu un burlan tavan, un soi de laviță care trebuie să fie patul și rămășițele unui mobilier bonosit nirr i,,, să-l viziteze la patul de moarte Citind relatările celor care au asistat la ultimele clipe de viață ale Vameșului Rousseau, Georges Guilhennet avocatul care îl apărase la proces, povestește: « în delirul său, rostea, se pare, cuvinte de-o elocvență tragică Spunea că vede pe Dumnezeu serafimii, arhanghelii, cetele îngerești I se părea că aude o muzică cerească, o orchestră divină de viole, harfe, alăute și teorbe Pleca să picteze stelele, planetele, toată bolta cerului » Șapte persoane, printre care și Signae il însoțesc pe ultimul drum, la groapa comună din Bagneux, urmînd dricul tras de doi cai albi indo-liați cu soluție de hipermanganat în Robert Delaunay și domnul Queval credincioși prieteni, transportă rămășițele pămintești ale Vameșului Rousseau într-o concesiune pe treizeci de ani Brâncuși și Ortiz de Zarate vor grava pe mormînt epitaful compus de Apolli-naire și scris cu creionul: Drăguțule Rousseau, tu ne auzi Noi te salutăm Delaunay sofia lui domnul Queeal și cu mine îngăduie ca bagajele noastre să treacă мель to muite pe poarta cernut Noi ți-aducem pensule culon рііие ч Ca să pictezi cum mi-ai făcut și Chipul stelelor «Mu, îi spunea donjuanism și magie o Noi, ti spunea odată Rousseau lui Pieassej stntem cei dai mari pieton a ‘ moderne ; rar artist mai stabil și mai un? n viziunea sa Rousseau este un pictor fără evoluție progresivă, dat odată u pentru totdeauna de la oun început O spunem gîndindu-ne la spiritul operei sale in care fiecare tablou e un adaos •!•»“ inaderență **• S al artei artă moderna El G\fj deopotrivfi căutare donjuanismul aău poate Șl consecvența justifică într-adevăr opinia, mai veche și mai noua, a celor care l-au cunoscut, a unor artiști și a unor critici, potrivit căreia’el este un creator care, din punct de vedere psihologic, nu aparține epocii noastre «Cum putea oare acest pictor din Evul Mediu să-și dea seama de natura unui cec»? întreba în fața juraților avocatul Georges Guilhermet, la procesul ce judeca afacerea cecurilor fără acoperire « Pictura sa, continua el, si chiar inteligența sa datează dintr-o epocă în care nu se știa ce sînt cecurile Voi mai adăuga un fapt care confirmă caracterul naiv al acestui om Cînd domnul judecător de instrucție a văzut tablourile inculpatului, pe care i le-am arătat, și-a dat seama că încarcerase un primitiv în toată accepțiunea cuvîntului » ( ianuarie ) Ardengo Soffici îl compara cu Uccello Ca și acesta, Rousseau trăind «într-o lume stranie, fantastică și reală in același timp, prezentă și îndepărtată’ cînd rizibilă cînd tragică', ca și acesta complăcîndu-se în abundența luxuriantă a jerbelor, fructelor și florilor, în tovărășia imaginară a unor animale, fiare crunte și păsări; ca și acesta îsi petrece viața muncind neștiut, recules* și răbdător, salutat cu rîsete și huiduieli ori de cîte ori iese din singurătatea sa pentru a arăta lumii rodul trudei sale » (« La Voce », septembrie , «Mer-cure de France», octombrie ) Dealtfel, Henri Rousseau îl admira pe Uccello în legătură cu acesta, Vasari, enumerînd cîteva detalii ce apar în Diluviul Universal de la Chiosțro Verde, din Florența, pomenește de un leș căruia un corb îi ciugulește ochii O coincidență anecdotică, dacă ne amintim detaliul asemănător din Războiul lui Rousseau, Același tablou ne-a mai oferit o surpriză: frapanta sa asemănare cu o imagine a M°rți, din arta primitivă românească, așa cum se vede ca detaliu în pictura votivă a unei biserici din Oltenia, do la Fărtățești-Dozești ( V ilustrația din text) La rîndul său, Andră Lhote consideră pe Roi s-seau arf\ul do-o umilă nuntă mio-burgheză, de Auteuil sau do Pasarela din Passy, do / «« «* adormită fu deșertul parcă selenar sau zitoarea oara îarmooă șorpu mtr-un peunj «paradis parfumat» oum ar spune Baudeiau do junglele tn oaro zburdă sprintene maimuț ■, II •II ІГ HENRI ROUSSEAU I iiro, a doua versiune CAMILLE BERNIER PnmaVara (litografie de Eug^ papagali cîrcotași, fiare blînde sau ucigașe, tot și toate creează panorama unei alte realități Aici nimic nu se contrazice, ci se încorporează organic Și nu ne-am mira dacă perspectiva unui peisaj parizian s-ar prelungi într-o livadă de portocali, sau dacă într-un luminiș tropical s-ar înălța, semeț, Turnul Eiffel Faptul că o femeie goală stă tolănită pe-o canapea stil Louis-Philippe în plină junglă și ascultă cîntecul din fluier al unui vrăjitor sub priviri înminunate de feline, printre fastuoase corole albastre, roze, galbene e cît se poate de firesc Lui Andre Dupont, Henri Rousseau îi explica de ce a introdus canapeaua în junglă: «Femeia care doarme pe cana- ÎT IT II рИТгЛ , Că,a f Sl ,ransP»^ intr-o vul nentni node SUnetee mu:icii- Acesta e moli- M V care , canapeaua este reprezentată in tablou» ( aprilie ) Visează si ea p/eeum însuși \ ameșul se visa poate in realitate;,de vis pe care a creat-o Și visele sale se pot hrăni din orice: imagini reținute in timpul plimbărilor sale prin Jardin des Plantes, cărți poștale, cro-molitogralii, acel album pentru copii editat de Galenes-Lafayette cu titlul Album des betes sau-oages (Albumul fiarelor sălbatice), periodice ea L Univers illustre, Le Musee des Familles, Le Magazin pittoresque (fondat în , și din care se inspira și Cezanne) ce publicau aventurile ilustrate ale unor exploratori, gravuri cu peisaje exotice din Africa, Americi, Islanda sau Australia, animale sălbatice și multe altele vrednice de-a fi transfigurate în reveriile sale Dar pre-luîndu-le, el le potențează calitativ descoperind astfel în realitatea exterioară realitatea ascunsă în inima lui de poet și trăind, regește, in ciuda mizeriei sale materiale, bucuria magică a faptului că realul există și însuflețește celălalt real, din el însuși—oglinzi puse față în fața și care își răspund Aceasta pentru că, spunînd cum odinioară Paracelsus, nu ochiul îl face pe om să vadă, ci, dimpotrivă, omul face ca ochiul să vadă Prin calitatea alcătuirii sale lăuntrice Despre această potențare calitativă vorbește și Novalis etnd explică în ale sale Fragmente magice ce înseamnă romantism: «a da vulgarului un sens sublim, obișnuitului un aspect misterios, cunoscutului demnitatea necunoscutului, finitului aparența infinitului » O asemenea capacitate de transfigurare presupune o mentalitate cu totul aparte, cel puțin pizară într-o civilizație industrială, o spiritualitate de tip primitiv, prelogică și magică \ ederile politice progresiste, pur sentimentale, nu-i inune-dicau do pildă pe Rousseau să creadă in spinț-șm si iu fantome într-o zi, in timp ce lucra la u peisaj povestește Wilhelm Uhde, Rousseau nlreb’ă• « N-ai cum ml s'a Mo,Tai ”С“Ч т'иЛ' '"’ХР"' nea ea Aisd-l duci ia bun unui (P°S) dăruia Rousseau » sPuses® & ™ n°USSEAl) ftilpii de telegraf (studiu) HENRI ROUSSEAU Malakoff, srtlpii de telegraf pe cale magică Tocmai acel realism magic de caro aminteam la Început Dar nu intelectual programatic cum il aplicau artiștii Noii Obiectivități, ci In starea sa originară, genuina Așa simțea probabil și Vameșul că poate pătrunde in miezul lumii care ii fermeca, aceeași pe ca la celălalt capăt, se înverșuna Picasso s-o dezghioacă IN PICTOR FĂRĂ TEORII timp ce picta un subiect fantastic, a trebuit să deschidă fereastra căci simțea cum îl cuprinde frica Alt amănunt care îndreptățește asocierea Vameșului cu artiștii primitivi este minuția reprezentărilor din tablourile sale, migala cu care pictează fiece amănunt, creangă cu creangă, frunză cu frunză Ea poate fi asociată acelei operații magice de luare în posesie practicată de popoarele primitive și denumită Tierzauber înainte de vînă-toare, animalele ce trebuiau vînate erau reprezentate în desene, pentru a fi ademenite astfel Primul tablou cunoscut al lui Rousseau a- j cu apare în catalogul complet alcătuit de Dura Vallier, este un Peisaj de iarnă cu scenă de război din De la Henri Certigny aflam că, în , Rousseau reproduce prin decalc un desen reprezentînd un animal sălbatic publicat intr-un ziar în îl cunoaște pe pictorul academist Clement, iar în trimite pentru prima oară două lucrări la Salon Acestea sint începuturile Ca vîrstă, Rousseau aparține generației impresionismului ; ca pictor, este un solitar de la bun început, recognoscibil, și opus, deopotrivă, novatorilor care revoluționează pictura și falsei ordini academiste închistată in rigorismul unor tradiții uzate Originalitatea spontană a viziunii sale surprinde; este un pictor fără genealogie Din cine se trage ? Orice artist începe prin pastișă, tabloul se naște din tablou iar identitatea artistica proprie rezidtă din conflictul artistului cu ♦ maturități străine », din lupta împotriva unei forme pe care alții au impus-o lumii Așa spune Andre Malraux tu pictura lui Rousseau acest proces verificat este insesizabil Modelele sale sint picturii avadoiniști, Logic ar fi fost să înceapă prin n-i pastișa Și începe prin a fi din capul locului el Însuși, In bună măsură, noule, și pentru că nu dispunea do mijloacele tehnice pentru a-i muta ШітІ printre artiști, el euimaște preocupările și experiențele lor și le receptează cu coiiș nn|ă do „Л ist; do aceea, In eluda unor relmie, do la bun început, ай vedem aimplu amator AooaatA coiejlimță a (ll sinea lui, latenta, piuă « vhșla d uv u i citul, după propria lui »^rtur • început ай piețele, ( iun anume a a ai Jio Se știe Іпай ой hi и virală olud uiți ajung hi mâaiira deplină a forțe! lor crea oa o, - a treimii aa înfrunte toate neujimaiii > ziatoi salo ucenicii Cu imaginea ideală ■ l meșteșug, nu în ol un pUi‘tut’ patruzeci de uni t sire, a f ou, nu sa II II HENRI ROVSSEAV de le St-Chud (studiu) I ENHI HOUSSEAU f/e țar/t fa SbClnlid am or unui bouguereau, alo unui Clement sau -ie unui Carolus Duran in minte, el dă totuși, m b O w( rfe «wwawrf Deja un Rousseau lntr-о notă autobiografică din , compusă pentru editorii Girard și Coutance, care își propuseseră să publice al doilea tom cu Portrete ale лто/нЫ wrwofor, Rousseau afirmă, printre altele: ■ producători localii I IIJI colegiu ui în Henri Rousseau cu mențin mi la unligraiio și ui AmbîHilo lui Rousseau tatăl se soldează, nulnd i cuГѵЙ-ва casei natale și Ihdddaroa prăvăliei Rousseau-tatăl anunță în noua sa îndeletnicire de Хнепи-Пиіоі'т"» In Mnxlu, uorpiil UNpndlțlonnr h'tinm șutam o liil'rlngai'u răminhtuni‘ in Iuții Pimldol» l'vîndiaian iimm md trupa Iu ajutor nu Inipmin» hi luna migmm i’uglmuntiil bl Infantnrlo din Angorn UI dă ’dmlul eu două lintullmimi» hi auuanlh pnrhmdh, minuția* roumiHlIlultă dn Ihmry Corllgny, linuri Rondau nu 'nsaiiu limorporat lună, doul nu polon p«Hh*ipn In l'idiimuHii lîiimpniilu, nyn mim nvuii eh prnlmda nun înlhia dn martin, priwmltmhi im Iu Ivmllțiomdn iriigerti In Hurțl prin uiirn sn fhvnn rncviilmon, luuy rul linuri Iliiiinnuiiu nru norooid dn n «v număra pi»n Hi’ămit da nurvlnlid iidlllnr șl linbulnd jă și clșlmu bmuțlmmr li Iul IIcuri Ibmnmuiu nu î\\‘;flu А ‘ д KX hvcLh unnec ponllillă In nobila oarlorft a urnudor și su uiignjaa* nxlrtlmița, Ol nu nn de’T decembrie T г^епѣТм *• pe data dm Angers meniul infanterie Se naște Signac kind, Guillaamin, W^tle°rf Cfyânne}Pissam’ JonS- damnat рЛГиа dTlo’eb/uarUjâ “lună deVchî-soare După ispășirea pedepsei, se întoarce la regi-ment pentru a-și continua stagiul ca simplu soldat căci nici o tresă nu va atesta vreodată capacități militare deosebite din partea sa între timp, garnizoana din Angers mai trimite de soldați la Vera-Gruz Din rubrica rezervată campaniilor, rănilor și actelor de vitejie, nu rezultă că soldatul Henri Rousseau ar fi făcut parte din acest nou transport de trupe spre Mexic Se naște Toulouse-Lautrec Se naște Seraphine Louis, numită de Senlis, viitoare celebritate a picturii naive Existența și-o cîștigă ca servitoare Supraviețuitorii corpului expediționar trimis în Mexic se’ întorc la Angers în noaptea de spre aprilie Aventurile lor mexicane au oferit, desigur, multe subiecte de taifas în cazarma în care soldatul Henri Rousseau își continua stagiul monoton Moare Julien Rousseau ( februarie) Devenit « susținător de familie », Henri Rousseau părăsește armata ( iulie) în virtutea unei leg! care & fiilor de văduvă un concediu nelimitat Se in ‘a’ț doamnă Boitard, văduva unui mărunt “^“slor d mobilă îndrăgostindu-se de domn oara Cleme Boitard, fiica propnetaresei, Henri logodește cu ea Existența și-o cîștiga ca anoaj un portărel, Radez Ps=ătoria civilă și Pe data de august are loc ca «™a a Cle-religioaeă a lui Henri Rous atorjii locuiesc în mence Boitard Proasp ,■ aceeasi casă în care strada Rousselet, nr , In aceea trăise un timp Barbey d Aurevmy Se naște Henri Malisse Roliaseau, primul Se naște Henri Anato ® » copil al tinerei perech ( mai) Izbucnește războiul franco prut ]a nici o încorporat, Henri Ro»«e®“ Д 'familie fi de ** n tor de văduvă и usif,' цС И,|(} n„ mintcTnn Tr ia Că ’ergentul Ro“’«eaul» Dealt-se dovedește Sjfj °аГ* rC'nd poetul născocite mai tîrziu de «veteranul» nitelus т₽Л-?ИпПкГто и hîtrU‘ G redea cu aceeași convingere cat o m Campa?n,e rnexicanâ> Pe «are a evo-‘f * Iil Rousseau, peisajul aztec, I Livezileunde creșteau stufos manghimșiananași, / iWatwwJeZe risipind lot slngele harbujilor I Și blondul emparat împușcat acolo / / Tablourile pe care le pictezi, tu le-ai văzut In Mexic / Un soare roșu împodobea fruntea bananilor / Și tu, viteaz soldat, li-ai schimbat tunica / Pe dolmanul albastru al bravilor vameși etc în treacăt spus, Henri Rousseau n-a fost niciodată sergent, mulțumindu-se cu anonimatul soldatului de rînd Moare Henri Anatole Clement Rousseau ( ianuarie) Henri Rousseau este acceptat ca funcționar supra-numerar la Accize ( decembrie) Se naște Rouault Se naște fiica lui Henri Rousseau, Antonine-Louise ( iulie) Se naște Dominique Peyronnet, viitoare celebritate a picturii naive De profesiune lucrător tipograf Degas pictează seria dansatoarelor; Monet, la Argen-teuil, pictează scene cu regate; Cezanne lucrează la Anvers adoptînd tehnica lui Pissarro; Renoir se instalează în Montmarlre, iar Manei la Berck-sur-Mer Se naște Alfred Jarry Se naște Andre Bauchanl, viitoare celebritate a picturii naive De profesiune muncitor agricol Se naște Julia-Clemence Rousseau ( ianuarie), care va muri o zi mai tîrziu Henri Rousseau este numit comis ambulant de clasa a doua la Accize Se naște la Friedeberg, tn Brandenburg, Hilhelm Uhde, scriitor, critic de artă șt eolecponar, •ult,m“ț TnriTusseau^tn Ш) ^U^TTl'câr" deosebită înțelegere șt Pfiete'iie Uhde este cel a descoperit-o pe Straplune de ienlis go'nașlo l£i"?S-u ( aprilie) Se nasc Picasso și Fernand Uger "'tfSXSS'tBîpSț ' |,oze dtH'îl b- k ț Henri Rousseau pictează Cft i'Xoră “ ?PO№’ *' a,“ri,,lui cere Si” Închirieze im atelier ?іЖ V?mw”’ П Г,Д’ >”■ ’"r r ni v ' i '' nr‘ ‘'Л nincminomiiliil im Mim i, pictor ecndemiM devin» vecinul lui l|, llti Koussoau și oMe primul om dn іневогіп ічіге an vn o» upa tio umilul eAu coleg amu!or Printre ud care lioixcnlcarA casa lui CUmonl во пишЛгЛ, blnoln-țcloM cmdrații madvmișli GtWmp, Cabanei, Hnin/im i^eau Bonnul, Halii, aeulplorul Vnllon ș u într-o -епколгр adncsat cntuuliii Andrc buponl, Henri Rousseau spune: « dacă miain păstrai naivita* aeensia pmlru ca d l Gbnimc, care era profesor la Școala di licllr arte, precum și dd CHmeni, director al Hcllr-artelor ia Școala din Lyon, mi-au spus întotdeauna rc-o păstrez , » UouÂEeci și cinci de ani mai tlrzin, Henri Нопяяеаи li va explica judecătorului de instrucție: «Am fost încurajat de pictori deja celebri ca Gerdme, Cabanei, HaUi, Valton, Bougucreau » Aiurea ti cilenzA pe Clement și pe Bonnat (După Honry Certigny) *»xs t i seric de axpozifu particulare la galeria negustorului df tabiourt Durând- Buci: Boudin, Munci, Henoir, Dcssarro, Sisley > i хпи • Ah um prlrriul O ura iu lobi iittstor tu/mduprcr, t itimiidnd nipehle IffHlt HuUSSfUU l » л «Mii J |l«n»>il UI «Ubv I" luudOiu'" III I • ' “ d ІШ-І І ИЦ П І» “йі ’ I» Ані»» nil " Хи “ «I Jh ; in» и »»- » S tl Ікн І ЧК |НН‘» ll^hb ' pe i'huu UH I I г",і"*, ‘; | Лип ШІІІІІ Ш І , И нГ |І, b"»-', pî: mb iu i/modmt#r •|»in« chiar „I, In „I, H »rho-/ „, |„ r, , „, hfimeroe pnhlK и ” A fi ultima oipmlfi, „ to /'tifll hailgUin ріфЩ t> Piifi! I „n !;,l">"'’ ІИ I I • |> • П d r « ț I ii, n пин): V«,ii il (triat/ ont rr, /„ , IM In 'I mierie*, vedere, prlntitoari Liirrflriln н/iih Mint rfrmerrub d* OJilw Я-don Maximilian Luci» ți d* Ginta*/* (>,q л fm ((ІП, • рІІІП? II PlȚHlchot, НИ'/П țl Gt Ci geniul acestui pictor natur uliii tare se tmil'i щ,, , ia frumosul stil clasic Criticul In- r ; ыі/ ale domnului Henri Itousseuu » РиЫиці a t l* priv^ te Іпяй In acelați fel: « ju furt uni y ți eiptozit tic rlscle cutremurau, zguduiau bar ar de »(G Смрш ) Ihir Henri Ноияяѵаи, ln« n zAtar In tatont > cere o subvenție pentru a ți conțin i »• ( d^bu« id to domnul iun hogii n vuibu S S «" SnSJi î^' Lw« *і’)" t Г 's',;” ,’!’|,i I icteaza Eu nstimi Portrcl-prisaj « Eu stnt li -V- rWF n J/r, y acswn гстапаі de regretatul nostru Carnot, cayi dc generalul Brugtrc, fapte relatate de articolele '>r i " t^r-u tahiliand Expune la Independenți: Porter: de c >pâ Portretul domnului J , Panou dec raip P comentat cu următoarea cugetare proprie > £a (în original ea, la guerre, persona^ui fanu femeie trece înfricoșătoare, lăsind pretutindeni dr:nadf;de, lacrimi și ruină» Se pare că, tot la acest salou Henri Ruusse vi ba cunoscut pe Alfred Jarry latăcuinr itea- i : ernand Lot această intîlnire: * Charles-Hwy ie care deținem aceste amănunte, ii іл^ і-и pe arry n d e p e n d e n ț i, cind a/nind i c-lzxr i * «ret in fața unei plnze deosebii de hii iruiniu Paradisul terestru In prim pixn > ; "SS-• “ in pn ub in buuluuur Mu, tiopuhlluitl hi Hululng, In oare ІЬивдічііі ii*|ilmii |n iiiiiiijh| u |uj (iees|j (,(l|i)nii iilordiji I ’ Ч І ""/ tMf-un butul I sM І И ' ' / и h,,,ld Hetemălor de fur- h ih i/r hhj I Unibltnd eu nași mărunți în timp ce hvp ,hfl vcchrn mea pipă / înfruntlnd vitejește trăz-neh,lt luuriul I Cu să ctștlg ctțiva bănuți / Deși ploaia mlă pămbiliil I Du car tn spate și fără de replică I Apșal ziarului independent nL’Ecluir“ i> Мн mtii n hi ні гікііі Muino, In nr începe să cumpere f iibiti du In lolimt, un l'iirnizur cumsecade și generos In rni'n hi> InduLureuzn peste posibilitățile sale mate-l'lnllh Alfird Jarry scrie celebra sa [arsă Ubu-Rege, и parodie feroce a pieselor de mare circulație și lololdală •» șutiră ucidă la adresa burghezului megaloman, hrăpăreț, ticălos, crud șl laș ІМ’Г/ Moare lini său Henl'i-Anatole, gravor ( februarie) Expune bl I n d e p o n d e n ț i portretele doamnei și domnului Kl ' , portretul domnișoarei ML și Țiganca adormită în « l e GttuluiS D, un oarecare Faverolles scrie: " Doamnelor și domnilor, dacă vreți să vă amuzați Vvliiți să dați o mică raită la Independenți I cp avea fericirea de-a contempla printre altele operele năucitoare ale domnului Henri Rousseau: Țiganca udo r tn i I ă I Scena reprezintă o negresă adormită pe pămtnlul gol; un leu o adulmecă și, pentru a explica vi olatorilor calmul neașteptat al scenei, următoarea inscripție pe ramă: «Velinul deși feroce, șovăie să se năpustească asupra prăzii sale care, zdrobită de oboseală, a adormit adine» Mai tîrziu, In prefața unui catalog, Jeun Cocteau va eonienta astfel această capodoperă a lui Henri Housseaii: «Stnlem In deșert Visul o duce atU de departe pe țiganca adormită In planul al doilea, sau poale că visul o aduce de atlt de departe, precum mirajul aduce fluviul In planul al patrulea, Incit un leu tn planul al treilea, o adulmecă fără să poată ajunge Iu ca De fapt, poate că acest leu, acest fluviu, slnt doar visul celei adormite Cită pace! Misterul (si închipuie că e singur și se dezbracă Țiganca doarme, eu ochit închiși Aș putea oare zugrăvi a, castă figură neclintită, care curge, acest fluviu de uitare ? Mă gtndesc la Hgiptul care sita să păstreze iirliil deschiși In moarte precum scufundătorii turnare De unda fl căztnd ? Din lună Dealtfel poale că fără vreun motiv anume pictorul care nu uită nici un amănunt nu înseamnă pe nisip cea mat mică turnă tn Jurul picioarelor adormitei / iganca n-a venit m oto Nu se află acolo Nu se află pa nici un tăi in mmmesc Ha locuiește In oglinzi care reflectă, anticipat, naturii moartă cubistă n Alcoolic șl din ce tn ce mal uimesc el însuși, Jarry i HHiicste o vreme la Henri Hmisseau, De ninl't vnnliiH CI»» Încotro ne dmient? PiClWă OmiJ ra fi h Pnrticipfi la concursul pentru decorarea prim lriri !“ Vinconnes, suma oferita tn acest scop fiind de de franci Pfiră succes Expune la Independenți cinci luerfiri printre uuro Lupta pentru vla!ă ți Vederea străzii Louis-Blanr la Alfortville Mor Gustave Moreau și Puvis de Chavannes Se mută pe strada Vercingetorix, nr Oferă spre cumpărare primăriei din Laval Turnura adormită Fără succes Termină melodrama în acte și tablouri Răzbunarea unei rusoaice orfeline Acțiunea începe la Peters-burg, continuă la Bruxelles și se încheie tot la Реіегя-burg Principala eroină, tînăra și pura Sophie, este sedusă de tînărul lipsit de scrupule Henri, care o abandonează apoi, simulînd o sinucidere, pentru a se căsători cu o bogată moștenitoare Nobilul general pensionar Bosquet o adoptă pe nefericita Sophie Mai tîrziu, aceasta află de mîrșăvia lui Henri și, la un bal mascat, unde îl întîlnește, își dă în vileag adevărata identitate ascunsă sub mască Dar rușinea și remușcările infamului Henri sint prea tîrzii Gaston, un galant locotenent din marina (arului, care nutrește pentru Sophie cele mai curate sentimente, îl provoacă la duel pe ticălosul seducător și bineînțeles, îl ucide spre triumful deplin al binelui și al moralei publice Intriga, spiritul acestei melodrame exprimă foarte bine mentalitatea și optica lui Henri Rousseau Unele replici ca și unele indicații de cadru oferă sugestii ușor convertibile în tablouri de Henri Rousseau: «Dumnezeule! exclamă personajul ^ad-wigha, ce zi fierbinte M-aș crede în Senegal sau în vreuna din acele țări exotice unde păduri nesfîrșile cu arbori de un colorit superb sînt locuite de antropofagi sau de sălbăticiuni mai mult sau mai puțin cumplite » Sau, ca schiță de portret: «Sophie intră îmbrăcată într-o rochie albă, cordon bleu, părul de un blond cenușiu, cosițe pe umeri, ea poartă de asemenea șorțulețul obișnuit în Rusia » Sau următoarea nuli' cație: «Se vede piața primăriei din Bruxelles unde se află pentru serbare vînzători ambulanți, saltimbanci / и loc de asemenea chermeseși baluri flamandele , ele So însoară ou Josăphine Noury, văduva lui lensorer ( septembrie) In sflrșit, soțul inoportun nu-i у mai umbri fericirea în ciuda convingerilor sale m francmason, Henri Rousseau acceptă și> religioasă caro so celebrează la biserica Notre-Dau dos-Champs i л n H Nu trimite nici o lucrare la I n d o p o n d t-nț Grupul nabiștilor expune la Durand-Ruel Participă la concursul pentru decorarea aălii du featr vități din Asniăres Fără succes So mărită Julio-Clămonco, fiica sa „ n t i Nu trimite nici o lucrare la I n d e p o n Й instalel^^ * «» oare Curtea' mteacotetor/p ortnud^I^' Р"р ro Vollard: « Sini $u*JXicldaiZ'T " pU h,i fi displăcut așa ceva /» ltU InSns nu l'ar ЙЙЙЙЛЗД й ffl ™"»•“"«• — Apollinaire sosește la Paris Expune la independenți zece lucrări, trecute in catalog cu prețul la care au fost estimate: Fericitul Cuator ( de franci), Portret de copil nd!lrfU} ț™ ’ Podud din Asnieres, asfințit ( fr ), Cheiul Asnieres ( fr ), Peisaj la Alfort-t’ille ( fr ), Un colț din Bellevue (seara) ( fr ) Buchet de flori ( fr ), Desene ( fr ) La acest Salon participă și artistul italian Ardengo Soffici, care va cumpăra lucrări de ale lui Henri Rousseau și va scrie despre el «Profesor la un curs pentru adulți la Asociația filotehnică », Henri Rousseau predă în fiecare duminică, la Școala orășenească, lecții de desen, acuarelă și pictură Aceste lecții nu sînt retribuite, dar îi asigură o clientelă în cartier Retrospectivă Lautrec la Independenți și la Durând- Ruel Moare Josephine ( martie), în vîrstă de de ani împlinind promisiunea pe care i-o făcuse răposatei sale soții, Henri Rousseau o îngroapă cu slujbă religioasă călcîndu-și pentru a doua oară convingerile sale de francmason Expune la Independenți tablouii de floii si peisaje Mențiunile presei sint rare și răuvoitoare Acasă, pe strada Gassendi, Henri Rousseau dă lecții de muzică înființarea Salonului de Moare Gauguin Frații Wright execută primul lor zbor cu construcție proprie, un planor echipat explozie și lansat cu o catapulta Numit profesor titular la ^"гниі^ portrete do oopi , Furetiăres, ziarist, «un ™', Д °Х'і,°ап ooîobri-di» Le Solei!, ei L’Evănernont, poinot, furnizorul său ? in Dnnfiiiier' Unc vizite ci L Expositton Henrt/z /“ierre cS Genivo, HenrAX^;^ sur Ic Dcuanicr Поитии, Dora Г * Jean c“'Neu- —• • Pierre Courthion: /e»ri Аииіи», » f ( а>'‘iull°'S' ulei, x c Colecția C!if ford, Radnor, Fennsyl-vania Copilul cs stînei - ulei, x cm National Gallery, Washington Artileriștii ulei, x cm Solomon R Guggenheim MuJeum New York P ezentul și Trecutul, cugetare filosofică i t n (Fiind separați unul de cdălali» De cei pe care U iubiseră,I Amindoi ичИ din noul Rdmlntndu-și fideli tn gtnduri) — ulei, x cm The Barnes Fuundalion Mer-on, Решівуіѵапіч Peisaj, pure cu ch^c - ° ulei, X cm II и Vi The Rama» Ftonndri-ion Мей«'П fMnn*yh’*n*- I\vtnfftd drei V S V ul Pitzsso, Franța ulei, , x cm Metropolitan Museum of Art, New York Mdzrir Sad către ®S »<?J da , , x cm Mus» Gri» di Be e Arii, Leg? rial j x , ce Mcsecm of Fine Arta, Hoastoo L Lrdd (иаіл-і [сеж se aruncă cssprc crxdspd o ivnrtadi; рал-ten ci sduâție mcoientul dfd fi « iți re putea prind, partea Pisări cundv'ere «n ți ștaif e iscati & ecne, bieted criard iirdai e leaimĂl Apos de rr/ve ■vW, Г/ х^ «в Eclr de Ѵіі/мме Nunta ulei, x cm Colecția Walter, Paris Portretul numii al lui Pirrre Loti ulei, x cm KunstbaiM, Zăricb Eva - ulei, x em Kungthaîle, Hmnbnrg Z iJbertclci irwilbviu'i pe artițli să ia parte la cm, dt-a -a expozilfie a Indcperuicn^lnr «do, zll« cm КлшйЫк, Haxnburg Natură mrnrtă eu cafelieră ulei, x cm Muzeul Luvru, Paris Pescari cu undiță, cu aeroplan - ulei, x cm Colecția Walter, Paris Culesul bananelor ulei, x cm Colecția Paul Mellon, Upperville Pădure virgină cu soare la asfințit Un negru atacai de leopard ulei, x , cm Kunstmuseum, Basel Flamingo ulei, x cm Colecția Payson, New vork Peisaj exotic cu tigru ți vlnateri către ulei, , x , cm Colecție particulară, Рэтіл Pășune pe nutluxiU Oisei uloi Eogg A’’ ' Mueoum, Combrldgo , (Моня), Personaje plimbtndu-setnlr-un parc uloi, x cm , Colecția Walter, Paria Jungla: tigru ataclnd un bivol ulei, x , cm Cloveland Museum of Art, Ohio Primăvara în valea Віёѵге, peisajul periferiei pariziene cu viaduct ulei, , x cm Metropolitan Museum of Art, New York Tropice, maimuțele în pădurea de portocali ulei, x cm Metropolitan Museum of Art, New York Jucătorii de fotbal ulei, , x , cm Solomon R Guggenheim Museum, New York Vedere, Podul Sevres și dealurile dinspre Clamart, St Cloud și Bellevue ulei, x cm Muzeul Puțkin, Moscova f/j Cariera către Ulei, , / , cm Colecție particulară, Nev/ York Jungla: maimuțele eu portocale ulei, x , crn Colecție particulară, New York Docarul lui moș Juniot ulei, x cm Colecția Walter, Paris ( Femeie tntr-o pădure exotică către ulei, , x cm The Barnes Foundation, Merion, Pennsylvania , Notre-Dame ulei, x , cm Colecția Phillips, Washington, D C (portretul lui Apollinaire și al Măriei Laurencin), Muza inspirîndu-l pe poet, a doua versiune ulei, x cm Kunstmuseum, Basel Vedere, Turnul Eiffel ulei, x cm Colecție particulară Porul (Yadwighsi Intr-un vie frumos/ l Adormind lin I Auzea sunetele unui cimpoi I La care clnta un vrăjitor cumsecade / In timp ce luna aruncă pe flori umbra copacilor ' înverziți I Șerpii crunți trag cu urechea / La ariile vesele ale instrumentului ) nlei, * , x , cm Museum of Modern Art, New York Cal atacat de an jaguar ulei, x cm Muzeul Pușkin, Moscova Cascada ulei, x cm The Art Institute of Chicago L Portretul lai Joseph Brammer ulei, x cm K unsthalle, Hamburg Flori de lotus ulei, x cm Galeria Gattlen, Lausanne Peisaj exotic ulei, x cm Colecția Mc Cormick, Washington